Certificat n°/ Сертифікат № ………………………….


ORIGINAL / ОРИГІНАЛ (
DUPLICATA / КОПІЯ (

Nombre total de duplicatas délivrés/Загальна кількість виданих копій :

	Nom et adresse de l’expéditeur / Назва та адреса відправника :
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MINISTERE DE L’AGRICULTURE, DE L'ALIMENTATION, DE LA PECHE ET DES AFFAIRES RURALES
Certificat pour l’exportation de viandes de volaille ou produits a base de volaille destines a la consommation humaine de la France vers l’Ukraine
Сертифікат на м’ясо птиці та продукти з м’яса птиці, призначені для вживання в їжу, що експортуються з ФРАНЦІЇ в УКРАЇНУ

	Nom et adresse du destinataire / Назва та адреса одержувача :
	

	
	Pays d’origine  : France/ Країна походження: Франція
Services Vétérinaires de/ Ветеринарні Служби :


	
	Lieu d’expédition/ Місце відправлення :



	Identification du moyen de transport/ Ідентифікаційний номер транспортного засобу :

(Indiquer le N° du camion, container, nom du navire, etc/ Вказати номер вантажівки, контейнера, назву корабля та таке інше)
	

	
	Pays et lieu de destination/ Країна та місце призначення  :



	IDENTIFICATION DES VIANDES DE VOLAILLE OU PRODUITS A BASE DE VIANDES DE VOLAILLE

ДАНІ ПРО М’ЯСО ПТИЦІ ТА ПРОДУКТИ З М’ЯСА ПТИЦІ :
· Nature des pièces / Найменування продукції:......................................................................................................................……

· Nombre de pièces ou d’unités d’emballage / Кількість одиниць продукції чи упаковок :............................................…

· Température lors de l’entreposage et du chargement du camion / Температура зберігання та завантаження у транспортний засіб: .........................................................................................................................................................

· Poids net / Вага нетто : ...................................................................................................................................................
· Date de fabrication / Дата виготовлення: entre le/між ……................…………….. et le / та......................…………………
PROVENANCE DES VIANDES DE VOLAILLE OU PRODUITS A BASE DE VIANDES DE VOLAILLE

ПОХОДЖЕННЯ М’ЯСА ПТИЦІ ЧИ ПРОДУКЦІЇ З М’ЯСА ПТИЦІ :
· Numéro d’agrément des abattoirs / Номер дозволу бойні:...........................................................………………………………
· Numéro d’agrément des ateliers de découpes / Номер дозволу цеху розрубки:..........................…………………………….
· Numéro d'agrément des ateliers de transformation / Номер дозволу переробного підприємства: ………………….......
....................................................................................................................................................…................………….


Le vétérinaire officiel certifie avoir transmis au détenteur des denrées les informations portées à sa connaissance concernant les exigences d'itinéraire requises par les services vétérinaires ukrainiens.

Державний ветеринарний лікар підтверджує, що власник продукції проінформований про відповідні вимоги української ветеринарної служби щодо маршруту надходження продукції.

ATTESTATION SANITAIRE / САНІТАРНЕ СВІДОЦТВО
Je soussigné, vétérinaire officiel, certifie que

Я, що нижче підписався, державний ветеринарний лікар, засвідчую, що: 

1. Les viandes de volaille ou produits à base de viandes de volaille proviennent d’une zone indemne d’influenza aviaire et de maladie de Newcastle depuis au moins 6 mois, ainsi que de fièvre aphteuse et de peste porcine africaine depuis au moins 12 mois./

М’ясо птиці чи продукція з м’яса птиці вироблені в місцевості, благополучній щодо захворювань на грип та хворобу Ньюкасла протягом останніх 6 місяців, а також на ящур та африканську чуму свиней протягом останніх 12 місяців.

2. Les viandes de volaille ou les produits à base de viandes de volaille faisant l’objet du présent envoi ont été élaborés et inspectés conformément à la réglementation communautaire en vigueur et sont propres à la consommation humaine en France.
М’ясо птиці чи продукція з м’яса птиці, які відправляються за цим сертифікатом, були виготовлені та проконтрольовані  згідно з діючою в європейській співдружності регламентацією та визнані придатними  для вживання в їжу у Франції.

3. L’éétablissement de provenance des viandes de volaille ou produits à base de viandes de volaille est agréé pour les échanges intracommunautaires par les autorités françaises compétentes et inspecté par les vétérinaires inspecteurs officiels.

Підприємство, яке виробляє м’ясо птиці чи продукцію з м’яса птиці, має дозвіл на експорт у країни європейської спільноти та перебуває під постійним контролем державних ветеринарних інспекторів.

4. Les viandes de volaille ou les produits à base de viandes de volaille ont été manipulés de façon à éviter tout risque de contamination jusqu’à l’embarquement. Le conditionnement et l’emballage des viandes de volaille ou produits à base de viandes de volaille ont été réalisés à l’aide de matériaux agréés et propres. Le véhicule de transport est conforme à la réglementation française.
До завантаження на транспортний засіб м’ясо птиці чи продукція з м’яса птиці знаходились поза будь-яким ризиком зараження. Доробка та впакування м’яса птиці чи продукції з м’яса птиці проводилися дозволеними та чистими матеріалами. Транспортний засіб відповідає французьким вимогам.

5. Les emballages portent une marque de salubrité prouvant que les viandes de volaille ou produits à base de viandes de volaille proviennent d’établissements agréés. Les emballages n’ont jamais été utilisés auparavant.
На упаковках є маркування, яке зазначає, що дане м’ясо птиці чи продукція з м’яса птиці не шкідливі для здоров’я та вироблені на підприємствах, які мають на це дозвіл. Упаковки не використовувалися раніше.

Fait à / Укладено в……………....................................                                  le / Дата............................…………

Signature du vétérinaire officiel......................................................

Підпис державного ветеринарного лікаря

Cachet/ Печатка
Titre du signataire / Посада підписувача...................................................................................
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